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通達No23/2024/TT-NHNNに基づく株式報酬制度
の利用に関する規制の改正

2024年6月28日、ベトナム中央銀行（SBV）は、海外間接投資規制に関する2016年6月29日付
の通達No10/2016/TT-NHNN（通達10）を改正・補足する通達No23/2024/TT-NHNN（通達
23）を発行しました。本く改正には、海外で発行される株式報酬制度の利用に関する変更が含
まれています。通達23は2024年8月12日に施行され、主なアップデートは以下の通りになりま
す。

株式報酬制度を利用する組織の拡大

通達23は、ベトナムの法律で定められた株式所有、出資資本、及びその他の形態を通じて外国
組織と関係を持つ経済組織を含む、株式報酬制度を利用する組織の範囲が拡充されることになり
ます。

株式を直接報酬として付与する形式を認めた他、通達23は優遇条件付きの株式購入権付与の形
式が、海外へキャッシュが流出しないその他の形式の株式付与の形式に置き換わります。

付与形態

海外で発行される株式報酬制度を利用する前にベトナム中央銀行（SBV）の確認を求める要件が
緩和されます。また、その制度を利用する組織の責任が以下の通り修正・補足されます。

1. ベトナム国籍の従業員が株式報酬制度を利用できるよう、組織は口座を開設する金融機関の
リクエストに応じて必要書類を提供することになります。

2. ベトナム国籍の従業員に対する海外で発行された株式報酬制度に関する給付金を、利用組織
が事業を終了又は解散した場合に全額精算することになります。

海外で発行する株式報酬制度におけるベトナム中央銀行（SBV）の確認の要件の緩和、
及びその制度を利用する組織の責任の修正・補足
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株式報酬制度を利用する組織による報告

1. 毎月、報告月の翌月12日までに、制度を利用する組織は、ベトナムの従業員に適用される海
外で発行された株式報酬制度の利用状況を通達23の付属書第16号のフォームに基づいてSBV
に報告する必要があります。

2. 報告書は、SBVの電子メールアドレスbaocaocophieu@sbv.gov.vnに送信し、同時にハー
ドコピーもSBVに提出する必要があります。

1. 制度を利用する組織は、株式報酬制度の利用のため、SBVへの登録及び確認の必要なく、収
入及び支出取引を処理することができる口座を開設する必要があります。

2. 収入取引：通達10に記載された収入取引法の一部を削除し、海外で発行される株式報酬制度
に関する配当金及びその他の合法的な収入のみを保持します。

3. 支出取引：海外での株式購入に関する支出取引を削除し、海外で発行される株式報酬制度に
関するその他の合法的な支払を修正・補足します。

海外で発行される株式報酬制度の利用に関する口座開設及び利用の規制

• 海外で発行される株式報酬制度をベトナム国籍の従業員に適用する際、ベトナム中央銀行
（SBV）の確認を求める要件が緩和されたことは大きな変更点です。これにより、この株式
報酬制度の適用にかかる時間及び行政手続きが大幅に削減されることが期待されます。

• ただし、制度を利用する組織は、株式報酬制度の資格及び適切性を自己評価および判断し、
また制度の利用中は金融機関のリクエストに応じて必要書類一式を提供することになります。

• 通達23は、通達10で以前に規定されていた「 優先条件付き株式購入権の付与 」の形式を
「海外で発行されるその他の形式の株式報酬」に置き換えられた、すなわちベトナム国籍の
従業員に提供される株式報酬の選択肢が増えることになります。ただし、これらの付与が海
外でキャッシュフローを生み出すことがないよう注意する必要があります。

デロイトの見解

通達No23/2024/TT-NHNNに基づく株式報酬制度
の利用に関する規制の改正

mailto:deloittevietnam@deloitte.com


© 2022 Deloitte Vietnam Tax Advisory Company Limited 

Contact Us

Phan Vu Hoang
Tax Partner
+84 28 7101 4345
hoangphan@deloitte.com 

Dinh Mai Hanh
Tax Partner
+84 24 7105 0050
handinh@deloitte.com 

Vo Hiep Van An
Tax Partner
+84 28 7101 4444
avo@deloitte.com 

Tat Hong Quan
Tax Partner
+84 28 7101 4341
quantat@deloitte.com 

Vu Thu Nga
Tax Partner
+84 24 7105 0023
ngavu@deloitte.com 

Deloitte refers to one or more of Deloitte Touche Tohmatsu Limited (“DTTL”), its global network of member firms, and their re lated entities (collectively, the “Deloitte 
organization”). DTTL (also referred to as “Deloitte Global”) and each of its member firms and related entities are legally separate and independent entities, which cannot 
obligate or bind each other in respect of third parties. DTTL and each DTTL member firm and related entity is liable only for its own acts and omissions, and not those of each 
other. DTTL does not provide services to clients. Please see www.deloitte.com/about to learn more.​

Deloitte Asia Pacific Limited is a company limited by guarantee and a member firm of DTTL. Members of Deloitte Asia Pacific L imited and their related entities, each of which is 
a separate and independent legal entity, provide services from more than 100 cities across the region, including Auckland, Bangkok, Beijing, Bengaluru, Hanoi, Hong Kong, 
Jakarta, Kuala Lumpur, Manila, Melbourne, Mumbai, New Delhi, Osaka, Seoul, Shanghai, Singapore, Sydney, Taipei and Tokyo.​

About Deloitte Vietnam​

In Vietnam, services are provided by separate and independent legal entities, each of which may be referred to or known as Deloitte Vietnam.​

This communication contains general information only, and none of DTTL, its global network of member firms or their related entities is, by means of this communication, 
rendering professional advice or services. Before making any decision or taking any action that may affect your finances or your business, you should consult a qualified 
professional adviser. ​

No representations, warranties or undertakings (express or implied) are given as to the accuracy or completeness of the information in this communication, and none of DTTL, 
its member firms, related entities, employees or agents shall be liable or responsible for any loss or damage whatsoever arising directly or indirectly in connection with any 
person relying on this communication. ​

© 2024 Deloitte Vietnam Tax Advisory Company Limited

Hanoi Office
15th Floor, Vinaconex Building, 
34 Lang Ha Street, Dong Da 
District, Hanoi, Vietnam
Tel: +84 24 7105 0000
Fax: +84 24 6288 5678

Ho Chi Minh City Office
18th Floor, Times Square 
Building, 57-69F Dong Khoi 
Street, District 1,
Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84 28 7101 4555
Fax: +84 28 3910 0750

Vu Thu Ha
Tax Partner
+84 24 710 50024
hatvu@deloitte.com 

Dang Mai Kim Ngan
Tax Partner
+84 28 710 14351
ngandang@deloitte.com 

Tran Quoc Thang
Tax Partner
+84 28 710 14323
qthang@deloitte.com 

Bui Ngoc Tuan
Tax Partner
+84 24 7105 0021
tbui@deloitte.com

Bui Tuan Minh
National Tax Leader
+84 24 7105 0022
mbui@deloitte.com 

Thomas McClelland
Tax Partner
+84 28 7101 4333
tmcclelland@deloitte.com 

mailto:hoangphan@deloitte.com
mailto:handinh@deloitte.com
mailto:avo@deloitte.com
mailto:quantat@deloitte.com
mailto:ngavu@deloitte.com
mailto:hatvu@deloitte.com
mailto:ngandang@deloitte.com
mailto:qthang@deloitte.com
mailto:tbui@deloitte.com
mailto:mbui@deloitte.com
mailto:tmcclelland@deloitte.com

	Slide 1
	Slide 2
	Slide 3
	Slide 4

